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الدورة الثامنة والخمسون 
اللجنة الأولى 

البند ٧٤ (و) من جدول الأعمال 
استعراض وتنفيذ وثيقة اختتــام دورة الجمعيــة العامــة 
الاســـتثنائية الثانيـــة عشـــرة: اتفاقيـــة حظـــر اســـتعمال 

   الأسلحة النووية 
الأردن، إيران (جمهورية � الإسلامية)، بروني دار السلام، بوتــان، بوركينــا فاســو، جــزر 
سليمان، الجماهيرية العربيــة الليبيــة، جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة، جمهوريــة لاو 
الديمقراطيــة الشــعبية، زامبيــا، الســلفادور، الســودان، إندونيســيا، فييــت نــام، كمبوديــــا، 
ـــا، ليســـوتو، ماليزيـــا، مدغشـــقر، مصـــر، موريشـــيوس،  كوبــا، كولومبيــا، الكونغــو، كيني

  ناميبيا، نيبال، هايتي، الهند، هندوراس: مشروع قرار 
  اتفاقية حظر استعمال الأسلحة النووية 

إن الجمعية العامة، 
اقتناعا منها بأن استعمال الأسلحة النووية يشكل أكبر خطر يتهدد بقاء البشرية، 

وإذ تضع في اعتبارها فتوى محكمة العدل الدوليـة الصـادرة في ٨ تمـوز/يوليـه ١٩٩٦ 
بشأن مشروعية التهديد بالأسلحة النووية أو استخدامها(١)، 

واقتناعا منها بأن من شأن إبرام اتفاق متعدد الأطراف شـامل وملـزم يحظـر اسـتعمال 
الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها أن يسهم في القضاء على التهديد النـووي ويئـة المنـاخ 
لمفاوضــات تــؤدي في ايــة المطــاف إلى إزالــة الأســلحة النوويــة، ممــا يعــزز الســلام والأمـــن 

الدوليين، 

 __________
A/51/218، المرفق؛ انظر أيضا: مشروعية التهديد بالأسلحة النووية أو استخدامها، فتوى، تقارير محكمة العـدل  (١)

الدولية ١٩٩٦، الصفحة ٢٢٦ من النص الانكليزي. 



203-56152

A/C.1/58/L.36

وإذ تــدرك أن بعــض الخطــوات الــتي اتخذهــا الاتحــاد الروســي والولايـــات المتحـــدة 
الأمريكية من أجل تخفيض أسلحتهما النووية وتحسين المناخ الـدولي يمكـن أن تسـهم في بلـوغ 

هدف الإزالة الكاملة للأسلحة النووية، 
وإذ تشــير إلى مــا ورد في الفقــرة ٥٨ مــن الوثيقــة الختاميــة لــدورة الجمعيــة العامــــة 
ــه  الاسـتثنائية العاشـرة(٢)، الـتي يواكـب هـذا العـام ذكراهـا السـنوية الخامسـة والعشـرين، مـن أن
ينبغي لجميع الدول أن تشترك بنشاط في الجهود الرامية إلى يئة ظـروف في العلاقـات الدوليـة 
فيما بين الدول يمكن في ظلها الاتفاق على مدونة لقواعد السلوك السـلمي للأمـم في الشـؤون 

الدولية ويكون من شأا الحيلولة دون استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها، 
وإذ تؤكد من جديد أن أي استعمال للأسلحة النووية سيشكل انتهاكا لميثـاق الأمـم 
المتحـدة وجريمــــة ضـــــد الإنسانيـــــة، علـى النحـو المعلـن في قراراـا ١٦٥٣ (د-١٦) المــؤرخ 
٢٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٦١، و ٧١/٣٣ باء المؤرخ ١٤ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٧٨، 
و ٨٣/٣٤ زاي المــــؤرخ ١١ كانـــــون الأول/ديســـــمبر ١٩٧٩، و ١٥٢/٣٥ دال المـــــؤرخ 
ـــــانون الأول/ديســــمبر  ١٢ كـــانون الأول/ديســـمبر ١٩٨٠، و ٩٢/٣٦ طـــاء المـــؤرخ ٩ ك

 ،١٩٨١
وتصميما منها على إبـرام اتفاقيـة دوليـة تحظـر اسـتحداث الأسـلحة النوويـة وإنتاجـها 

وتخزينها واستعمالها وصولا إلى تدميرها في اية المطاف، 
وإذ تشدد على أن إبرام اتفاقية دولية بشأن حظر استعمال الأسلحة النوويـة سـيكون 

خطوة هامة في برنامج متدرج نحو إزالة الأسلحة النووية كلية في إطار زمني محدد، 
وإذ تلاحظ مع الأسف أن مؤتمر نزع السلاح لم يتمكـن خـلال دورتـه لعـام ٢٠٠٣ 
من إجراء مفاوضات بشأن هذا الموضوع، حسبما طلب قرار الجمعية العامـة ٩٤/٥٧ المـؤرخ 

٢٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢، 
تكـرر طلبـــها إلى مؤتمــر نــزع الســلاح أن يبــدأ في إجــراء مفاوضــات بغيــة  - ١
ـــة دوليــة تحظــر اســتعمال الأســلحة النوويــة أو التــهديد  التوصـل إلى اتفـاق بشـأن إبـرام اتفاقي

باستعمالها في أي ظرف من الظروف؛ 
تطلب إلى مؤتمر نزع السـلاح أن يقـدم إلى الجمعيـة العامـة تقريـرا عـن نتـائج  - ٢

تلك المفاوضات. 
 

 __________
القرار دإ-٢/١٠.  (٢)


